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E orando Esdras assim, e fazendo esta confissao, chorando, e prostrando-se diante da casa de Deus, ajuntou-se a
elle d'Israel uma mui grande congregac¢ao, de homens e de mulheres, e de criangas; porque o povo chorava com

grande choro.
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Entdo respondeu Sechanias, filho de Jehiel, um dos filhos de Elam, e disse a Esdras: N6s temos transgredido
contra o nosso Deus, e casamos com mulheres estranhas do povo da terra, mas, no tocante a isto, ainda ha

esperanca para Israel.
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Agora pois fagamos concerto com o nosso Deus de que despediremos todas as mulheres, e tudo o que é nascido
d'ellas, conforme ao conselho do Senhor, e dos que tremem ao mandado do nosso Deus; e faca-se conforme a lei.
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Levanta-te, pois, porque te pertence este negocio, e nds seremos comtigo; esforga-te, e obra.
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Entdo Esdras se levantou, e ajuramentou os maioraes dos sacerdotes e dos levitas, e a todo o Israel, de que
fariam conforme a esta palavra, e juraram.

Fa N2y o8 TR oiosp ome et N op) 6
Yehochanan a-cdmara-de para- e-foi o0-Deus casa-de de-diante-de Ezra  e-levantou-se
H3076 H3957 HO413  H3212  H0430 H6440 H5830

woomy Ny o Yoy Nh omh oo T 2wt p

pois bebeu ndo- e-dgua comeu ndo- pdo 13 e-foi  Elyashiv filho-de-
H8354  H3808 H4325 H0398 H3808 H3899 H8033 H3212 H0475
o R Spp Sy banmn
8 o-exilio transgressdo-de pela- lamentando
H1473 H4604 H0056

E Esdras se levantou de diante da casa de Deus, e entrou na camara de Johanan, filho de Eliasib: e, vindo 13, pao
nao comeu, e agua nao bebeu; porque estava annojado pela transgressao dos do captiveiro.
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E fizeram passar pregdo por Judah e Jerusalem, e todos os que vieram do captiveiro, para que se ajuntassem em
Jerusalem.
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E que todo aquelle que em tres dias nao viesse, seqgundo o conselho dos principes e dos ancidos, toda a sua
fazenda se poria em interdicto, e elle seria separado da congregacgao dos do captiveiro.
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Entdo todos os homens de Judah e Benjamin em tres dias se ajuntaram em Jerusalem: era 0 nono mez, no dia

vinte do mez: e todo o povo se assentou na praca da casa de Deus, tremendo por este negocio e por causa das
grandes chuvas.
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Entdo se levantou Esdras, o sacerdote, e disse-lhes: V4s tendes transgredido, e casastes com mulheres
estranhas, multiplicando o delicto d'Israel.
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Agora pois fazei confissdo ao Senhor Deus de vossos paes; e fazei a sua vontade; e apartae-vos dos povos das
terras, e das mulheres estranhas.
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E respondeu toda a congregacdo, e disseram em altas vozes: Assim seja, conforme as tuas palavras nos convem
fazer.
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Porém o povo é muito, e tambem é tempo de grandes chuvas, e ndo se pode estar aqui féra: nem é obra d'um
dia nem de dois, porque somos muitos os que transgredimos n'este negocio.
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Ora ponham-se os nossos principes, por toda a congregacao sobre este negocio; e todos 0s que em nossas
cidades casaram com mulheres estranhas venham em tempos apontados, e com elles os ancidos de cada cidade,
e 0s seus juizes, até que desviemos de nds o ardor da ira do nosso Deus, por esta causa.
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Porém sémente Jonathan, filho d'Asael, e Jehazias, filho de Tikva, se pozeram sobre este negocio: e Mesullam, e
Sabbethai, levita, os ajudaram.
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E assim o fizeram os que tornaram do captiveiro: e apartaram-se o sacerdote Esdras e os homens, cabecas dos
paes, segundo a casa de seus paes, e todos pelos seus nomes; e assentaram-se no primeiro dia do decimo mez,

para inquirirem n'este negocio.

o Ty NP oW e Nvhaty o 552 iy 17
dia até estrangeiras mulheres os-que-tomaram os-homens com-todos e-terminaram
H3117 H5704 H5237 H0802 H3427 HO0376 H3605 H3615
2 ofexan v N
q o-primeiro do-més um
H7223 H2320 HO0259

E acabaram-n'o com todos os homens que casaram com mulheres estranhas, até ao primeiro dia do primeiro

mez.
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E acharam-se dos filhos dos sacerdotes que casaram com mulheres estranhas: dos filhos de Josué, filho de
Josadak, e seus irmaos, Maaseias, e Eliezer, e Jarib, e Gadalias.
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E deram a sua mao de que despediriam suas mulheres: e, achando-se culpados, offereceram um carneiro do

rebanho pelo seu delicto.
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E dos filhos d'Immer: Hanani, e Zabadias.
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E dos filhos d'Harim: Maaseias, e Elias, e Semaias, e Jehiel, e Uzias.
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E dos filhos de Pashur: Elioenai, Maseias, Ishmael, Nathanel, Jozabad, e Elasa.
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E dos levitas: Jozabad, e Simei, e Kelaias (este é Kelitas), Pethahias, Judah, e Eliezer.
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E dos cantores: Eliasib: e dos porteiros: Sallum, e Telem, e Uri.
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https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/3442.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/461.htm
https://biblehub.com/hebrew/3402.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/819.htm
https://biblehub.com/hebrew/564.htm
https://biblehub.com/hebrew/2607.htm
https://biblehub.com/hebrew/2069.htm
https://biblehub.com/hebrew/2766.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/452.htm
https://biblehub.com/hebrew/8098.htm
https://biblehub.com/hebrew/3171.htm
https://biblehub.com/hebrew/5818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6583.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3458.htm
https://biblehub.com/hebrew/5417.htm
https://biblehub.com/hebrew/3107.htm
https://biblehub.com/hebrew/501.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/3107.htm
https://biblehub.com/hebrew/8096.htm
https://biblehub.com/hebrew/7041.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7042.htm
https://biblehub.com/hebrew/6611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/461.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/7778.htm
https://biblehub.com/hebrew/7967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2928.htm
https://biblehub.com/hebrew/221.htm

R IR =~ B o B~ B =R =~ NI
e-Elazar e-Miyamin e-Malkiyah e-Yizziyah Ramyah Parosh dos-filhos-de e-de-Yisrael

H0499 H4326 H4441 H3150 H7422 H6551 H3478
RSy 5
§ e-Benayah e-Malkiyah
H1141 H4441

E d'Israel, dos filhos de Paros: Ramias, e Jezias, e Malchias, e Miamin, e Eleazer, e Malchias, e Benaias.

ST R 1 A = N N i~ S v B < =l
8 e-Eliyah e-Yeremot e-Avdi e-Yechiel Zekaryah Mattanyah Eilam e-dos-filhos-de
H0452 H3406 H5660 H3171 H4983

E dos filhos d'Elam: Matthanias, Zacharias, e Jehiel, e Abdi, e Jeremoth, e Elias.

o NPT TR DT mmn Wby by owm pm
§ e-Aziza e-Zavad e-Yeremot Mattanyah Elyashiv Elyoeinai Zattu e-dos-filhos-de
H5819 H2066 H3406 H4983 H0475 H2240

E dos filhos de Zattu: Elioenai Eliasib, Matthanias, e Jeremoth, e Zabad, e Aziza.

o ohnw o3 ety Flu oI
8 Atlai Zabbai Chananyah Yehochanan Bevai e-dos-filhos-de
H6270  H2079 H3076 H0893

E dos filhos de Bebai: Johanan, Hananias, Zabbai, Athlai.

)nipnC e Sxer owr o T e obwn WEm
(e-Ramot) [Yeremot] e-Sheal Yashuv e-Adayah Malluk Meshullam Bani e-dos-filhos-de
H3406 H3406 H7594 H3437 H5718 H4918 H1137
°
§
E dos filhos de Bani: Mesullam, Malluch, e Adaias, Jasub, e Seal, Jeremoth.
oNEn omann Tmbpe oy SR oW oowin oM
Betsalel Mattanyah Maaseyah Benayah e-Kelal Adna Moav Pachat- e-dos-filhos-de
H1212 H4983 H4641 H1141 H3636 H5733  H6355  H6355
° nivhink RFmb
§ e-Menasheh e-Binnui
H4519 H1131

E dos filhos de Pahath-moab: Adna, e Chelal, Benaias, Maseias, Matthanias, Besaleel, e Binnui, e Manasseh.

iRy ey omobn mw Moy oI
Shimon Shemayah Malkiyah Yishshiyah Eliezer = Charim e-os-filhos-de
H8095 H8098 H4441 H3449 H0461 H2766

E dos filhos d'Harim: Eliezer, Jesias, Malchias, Semaias, Simeao,

o ammw ThR R
8 Shemaryah Malluk Binyamin
H8114 H1144

Benjamin, Malluch, Semarias.
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https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6551.htm
https://biblehub.com/hebrew/7422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3150.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/4326.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/1141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3171.htm
https://biblehub.com/hebrew/5660.htm
https://biblehub.com/hebrew/3406.htm
https://biblehub.com/hebrew/452.htm
https://biblehub.com/hebrew/2240.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/4983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3406.htm
https://biblehub.com/hebrew/2066.htm
https://biblehub.com/hebrew/5819.htm
https://biblehub.com/hebrew/893.htm
https://biblehub.com/hebrew/3076.htm
https://biblehub.com/hebrew/2079.htm
https://biblehub.com/hebrew/6270.htm
https://biblehub.com/hebrew/1137.htm
https://biblehub.com/hebrew/4918.htm
https://biblehub.com/hebrew/5718.htm
https://biblehub.com/hebrew/3437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7594.htm
https://biblehub.com/hebrew/3406.htm
https://biblehub.com/hebrew/3406.htm
https://biblehub.com/hebrew/6355.htm
https://biblehub.com/hebrew/6355.htm
https://biblehub.com/hebrew/5733.htm
https://biblehub.com/hebrew/3636.htm
https://biblehub.com/hebrew/1141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/4983.htm
https://biblehub.com/hebrew/1212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1131.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/2766.htm
https://biblehub.com/hebrew/461.htm
https://biblehub.com/hebrew/3449.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/8098.htm
https://biblehub.com/hebrew/8095.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/8114.htm

PPRY TP R LRRON AT TmoR W oyn
Shimei Menasheh Yeremai Elifelet Zavad Mattattah Mattenai Chashum
H8096 H4519 H3413 H0467 H2066  H4992 H4982 H2828

Dos filhos d'Hasum: Mathnai, Matthattha, Zabad, Eliphelet, Jeremai, Manasseh, Simei.

o :hwNy ogey e iR
§ e-Uel Amram Maadai Bani
H0177 H6019 H4572 H1137

Dos filhos de Bani: Maadai, Amram, e Uel,

):ampa( Pt 2

=
dos-filhos-de

rmia)
dos-filhos-de

L

(Keluhu) [Kelohi] Bedeyah Benayah

H3622 H3622 H0912

H1141

Benaias, Bedias, Cheluhi,

YO8 DR T
Elyashiv. Meremot Vanyah

H0475 H4822 H2057
Vanias, Meremoth, Eliasib,
Jopgn( pos[ cwe man
(e-Yaasai) [e-Yaasu] Mattenai Mattanyah
H3299 H3299 H4982 H4983
Matthanias, Mathnai, e Jaasai,
PPy WA
Shimei e-Binnui e-Bani
H8096 H1131 H1137
E Bani, e Binnui, Simei,
I by

e-Adayah e-Natan

e-Shelemyah

H5718 H5416 H8018
E Selemias, e Nathan, e Adaias,
SW Y 3T
Sharai Shashai Maknadebai
H8298 H8343 H4367
Machnadbai, Sasai, Sarai,
TRY TR XY

Shemaryah e-Shelemyahu Azarel

H8114 H8018

Azareel, e Selemias, Semarias,

H5832

o b My oY
§ Yosef Amaryah Shallum

H3130 H0568

H7967

Sallum, Amarias, José.
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https://biblehub.com/hebrew/2828.htm
https://biblehub.com/hebrew/4982.htm
https://biblehub.com/hebrew/4992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2066.htm
https://biblehub.com/hebrew/467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/8096.htm
https://biblehub.com/hebrew/1137.htm
https://biblehub.com/hebrew/4572.htm
https://biblehub.com/hebrew/6019.htm
https://biblehub.com/hebrew/177.htm
https://biblehub.com/hebrew/1141.htm
https://biblehub.com/hebrew/912.htm
https://biblehub.com/hebrew/3622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2057.htm
https://biblehub.com/hebrew/4822.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/4983.htm
https://biblehub.com/hebrew/4982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3299.htm
https://biblehub.com/hebrew/3299.htm
https://biblehub.com/hebrew/1137.htm
https://biblehub.com/hebrew/1131.htm
https://biblehub.com/hebrew/8096.htm
https://biblehub.com/hebrew/8018.htm
https://biblehub.com/hebrew/5416.htm
https://biblehub.com/hebrew/5718.htm
https://biblehub.com/hebrew/4367.htm
https://biblehub.com/hebrew/8343.htm
https://biblehub.com/hebrew/8298.htm
https://biblehub.com/hebrew/5832.htm
https://biblehub.com/hebrew/8018.htm
https://biblehub.com/hebrew/8114.htm
https://biblehub.com/hebrew/7967.htm
https://biblehub.com/hebrew/568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm

e =R VA D ol G = = =B A == R
Benayah e-Yoel (Yaddai) [Yadav] Zevina Zavad Mattityah Yeiel Nevo  dos-filhos-de
H1141 H3100 H3035 H3035 H2081 H2066  H4993 H3273

Dos filhos de Nebo: Jeiel, Mattithias, Zabad, Zebina, Jaddai, Joel, e Benaias.

=72 B v~ A = owr o Oww( e iz
mulheres deles e-ha estrangeiras mulheres (tomaram) [tomadores] estes todos-
H0802 H1992  H3426  H5237 HO0802 H5375 H5375 HO428  H3605

al 003 m*r‘pgj
q filhos  e-tiveram

Todos estes tomaram mulheres estranhas: e alguns d'elles tinham mulheres de quem alcangaram filhos.
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https://biblehub.com/hebrew/3273.htm
https://biblehub.com/hebrew/4993.htm
https://biblehub.com/hebrew/2066.htm
https://biblehub.com/hebrew/2081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3035.htm
https://biblehub.com/hebrew/3035.htm
https://biblehub.com/hebrew/3100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm

